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2:173 surely Allah is 
Forgiving, Merciful. 


3:199 surely Allah is 
quick in reckoning. 


2:20 surely Allah has 
power over all things. 


7:56 surely the mercy 
of Allah is nigh (near) 


73:19 Surely this is a 
reminder 


23:100 By no means 
(surely)! it 1s a (mere) 
word 


37:64 Surely it is a 
tree 


2:69 Surely she is a 
yellow cow 


4:145 Surely the 40% TETTE: 
hypocrites are in the Ji» Y الْمُتَافقينَ في الدرك‎ e 


lowest stage 
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41:33 1 am surely of 
those who submit. 


19:30 Surely I am a 
servant of Allah 


2:14 Surely we are 
with you. 


2:153 Surely Allah is 
with the patient 


3:19 Surely the (true) 
religion with Allah is 
Islam. 


94:6 Verily, with 
every hardship comes 
ease. 


42:12 Lo! He is 
Knower of all things. 


2:156 Surely we are 
Allah's and to Him we 
shall surely return. 


15:45 Surely those 
who guard (against 
evil) shall be in the 
midst of gardens and 
fountains. 


59:18 surely Allah is 


Aware of what you do. 


2:195 surely Allah 
loves the doers of 
good. 
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ae p 


بشم الله e o‏ ( سُوْرَة الأخزاب ( 
اله cu. alr Qn IN‏ 
وَالمُؤْمِِيْنَ وَالمُؤْمِنَاتِ 


cU وَالقَانتِيّنَ‎ 


ENA EMAIL 


Calg وَالصّابِرِيْنَ‎ 


َالحَاشِعِيْنَ DARAUS‏ 
bat ¿3 Casi‏ 
والصائمين والصائِمَاتِ | pte‏ صَائِمُودَ 
وَالحَافِظِيْنَ فُرُوْجَهُمْ وَالحَافظًاتِ | hà‏ حَافِظُونَ 
والذاكريْنَ E‏ تنا 268005 3513 دازون 


33:35 SHAKIR: Surely the men who submit and the women who submit, and the believing men and the believing women, and the obeying 
men and the obeying women, and the truthful men and the truthful women, and the patient men and the patient women and the humble men 
and the humble women, and the almsgiving men and the almsgiving women, and the fasting men and the fasting women, and the men who 
guard their private parts and the women who guard, and the men who remember Allah much and the women who remember-- Allah has 
prepared for them forgiveness and a mighty reward. 
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is a làm with a fathah prefixed to the mubtada’ for the sake of emphasis, e.g.‏ لام الإبتداء 
ETT * And indeed the remembrance of Allah is the greatest ' (Qur'an, 29:45)‏ الله 2451 


TO: Hr و‎ á من مشر شركة‎ AA da FEA 9 ‘And indeed a believing slave girl is better than a mushrikah 
when though she might be —' to you' (Qur'an, 2:221). 
This /ám is not to be confused with the preposition J which has a kasrah, but takes a fathah when 


prefixed to a pronoun, e.g., oN lg TOTAM 
Please remember that the لام الإبتداء‎ does not change the ending of the mubtada’. 


Some examples from the Qur'an: 


16:41 And indeed the reward of the Hereafter is the greatest 
29:45 And indeed the remembrance of Allah is the greatest 


39:26 And indeed the torment of the Hereafter is the greatest 


A410 p é “7072 
اللام المرحلقة‎ ( to slide, glide, slip and to roll = آخلق‎ 
e ر‎ 


yoke 24 Bore M < 
We have seen /ám al-ibtidá' e.g. dez él “Indeed your house is more beautiful’. 


Now we want to use Û! also in this sentence, the lâm has to be pushed to the khabar, 


as two particles of emphasis cannot come together in one place. 
So the sentence becomes لاجمل‎ Od O! ‘Indeed your house is more beautiful’. 
After its removal from its original position the lâm is no longer called /ám al-ibtidá ' . It is now called 


HURI aSU ( the displaced lâm ) or for easy remembrance ( the skating /ám! ). 


A sentence with both Š and the /ám is more emphatic than the one with Š or the /ám 


! ! 


only. 


Here are some examples from the Qur'an: 


29:41 Indeed the frailest of houses is the spider's house 


37:4 Indeed your God is One 


3:96 Indeed the first sanctuary appointed for mankind is the 
one which is in Bakkah (Makkah). 


31:19 Indeed the harshest of all voices is the voice of the ass الأصوات ا‎ Kr 
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Some examples of O 


15:77 Most surely there is a 
sign in this for the believers. 


45:3 Verily in the heavens and 
the earth, are Signs for those 
who believe. 

82:13&14 Indeed the righteous 
shall be in bliss and indeed the 
corrupt shall be in hell 


63:1 The hypocrites are surely 
liars. 


3:13 Most surely there is a 
lesson in this 


11:79 And most surely you 
know what we desire. 


34:24 Lo! We or you assuredly 
are rightly guided or in error 
manifest. 


3:62 Lo! This verily is the 
true narrative. 


100:6,7&8 Most surely man is 
ungrateful to his Lord. And 
most surely he is a witness of 
that. And most surely he is 
tenacious in the love of wealth. 


15:9 Surely We have revealed 
the Reminder and We will most 
surely be its guardian. 

100:11 Most surely their Lord 
that day shall be fully aware of 
them. 


8:42 Most surely Allah is 
Hearing, Knowing; 


Emphatic Lam 


| 


and of 4812-2211 e (The skating /ám ) from the 


Qur'an 


ae qoe هُدَى أو في‎ Jd Sú 
الحق‎ Jaci sal 


e 


9» D 
415 


By 4 mF 7 
على ذلك لشهيد‎ 
b ^ 
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Some Examples of il from Qur'an 


3:36 and Allah knew best what she brought 
forth-- and the male is not like the female 


و الله أَعْلَمُ بِمَا ><¿ و الذگر NS‏ 


3:167 They say with their mouths what is 
not in their hearts 


3:182 because Allah is not in the least 
unjust to the servants 


kes في‎ od ما‎ eene odi 


6:51 there 15 no guardian for them, nor any 
intercessor besides Him 


هم من دونه ول ولا شفع 


7:61 He said: O my people! there is no error 
in me, but I am an messenger from the Lord 
of the worlds. 

7:67 He said: O my people! there is no folly 
in me, but I am an messenger of the Lord of 
the worlds. 


11: He said: O Nuh! surely he is not of 
your family 


11:81 surely their appointed time is the 
morning; is not the morning nigh? 


ents ر‎ SHS god ap ال‎ 


29:10 What! is not Allah the best knower of 
what is in the breasts of mankind. 


29:68 Will not in hell be the abode of the 
unbelievers? 


39:36 Is not Allah sufficient for His 
servant? 


39:37 is not Allah Mighty, the Lord of 
retribution? 


42:11 nothing like a likeness of Him; and 
He is the Hearing, the Seeing. 


43:51 O my people! is not the kingdom of 
Egypt mine? And these rivers flow beneath 
me 


Pb تَجْرِي من‎ NI odas ae Db J تا قم أ ليس‎ 


46:32 and he shall not have guardians 
besides Him, these are in manifest error. 


46:34 Is it not true? They shall say: Aye! 
by our Lord! 


24 2 


a Je في‎ Adsl isl من دونه‎ I gd و‎ 
hs بَلَى‎ ó gy لَيْسَ هذا‎ Í 


48:11 They say with their tongues what is 
not in their hearts 


ou. (i-o O‏ في قلؤبهم 


69:35 Therefore he has not here today a 
true friend, 


95:8 Is not Allah the best of the Judges? 


6:66 Say: 1 am not placed in charge of you. 


+ Gla ah فليس لَه‎ 


^ 
AS 7 و‎ A 2 
°@% o 9142 s 1 ° [| 
$$ eM» لشت‎ 
2 2 


33:32 O wives of the Prophet! you are not 
like any other of the women; 


Laissa in Qur'an 


lod كَأَحَدٍ مِنَ‎ Zid نِسَاءَ الت‎ G 
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The Unique Characteristic of the Second Radical - cs 
الكل‎ - of the Three Letter Arabic Verb 


Arabic verbs are generally composed of three letters. The scholars of the Arabic grammar call these letters as 


*THREE RADICALS". Verbs composed of three radicals are called 22% du. 
The verb Jó (he did) has been adopted by the scholars of Arabic grammar as the NORM ( Pattern, Model, 


4ع 
0 


Archetype, Standard or 049 ) for the الفعلٌ الثلاثئ‎ . The letter ec" represents the first radical, E di the 


^ 


second radical and “Û” the third radical. 


(he wrote); here -$ is the first radical or AIS [1c 1‏ کتب 
(e and‏ الكلمَة C is the second radical or‏ 


C is the third radical or AAI ay : 


Now the important fact is that in all the three letter verbs in their root form, which is the past tense 
GP t adi, 
The first radical - الكلمَة‎ $ , is always Fatah . 


The second radical - الكلمَة‎ ine , may have any of the three vowel signs: Fatah, Kasrah or Dummah. 


The third radical - 224531 ay , is again always Fatah. 


for instance, has Fatah on the second radical, eo has a Kasrah and os has a Dummah.‏ , ذهب 


On the first and third radicals ( الكَلَمَةٍ‎ ay و‎ ¿AK £Ú ) the above verbs have Fatah. 


Now the same characteristic of the second radical - الكلمَة‎ ¿>= - of the past tense - المَاضِى‎ (faa! ` will be 


observed when the three letter verb is put in the present tense - المُضارع‎ ded . That is to say that in the 


E Z °. 5 "DIVA ° 
المضارع‎ dead ! - present tense - the second radical - الكلمة‎ e — may have a Fatah, Kasrah or Dummah. 


In other words, one can say that in the three letter verbs * all the action takes place on the second radical 


AAS — ”. This is very nicely and beautifully explained in the following verses. 
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What is This Riddle in the Form of a Poem? 


Can you figure out the subject matter of it? 


NET 3 
* 220.8 Z 
QUIS 


"7 Z A 04 
Clue: It deals with the Second Radical - عين الكلمة‎ 


Z 


Are you able to figure out what the poem really means? Try to memorize it. 
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The Unique Characteristic of the Second Radical - 
الكلِمَة‎ - of the Three Letter Arabic Verb 


^ o^. 
Fatah will change into Dummah : A changes into U 


Fatah will change into Kasrah A changes into I 


Aor 
* 


COME 


Or Fatah will remain Fatah : A remains same A 


Dummah will always be Dummah y y U will always be U 


Kasrah will change into Fatah I will change into A 


Or it will remain same Or I will remain same I 
Li of 
es! = Groups. 


A97 


If in the goles! ¿hä there is a Fatah on the عين الكلمة‎ 
it can change into Dummah in the الفعلٌ المُضارع‎ for example (Group A — U) Pa : 
it can change into Kasrah for example (Group A - I) € رتت ضر‎ 


it can remain same for example (Group A — A) z : 


But if it has Dummah on the ¿ASI irs in e الفعل‎ then in المُضارع‎ "ud 


it will always have Dummah for example (Group U — U) SS ; 


If the LISS! Oe? has a Kasrah in المَاضى‎ ¿eai 


it will change into Fatah in ¿ Wea! الفعل‎ for example (Group I — A) يسمع‎ : ao or 


it will remain same for example (Group I - I) — : —. 
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But it can also be present "ano A 


He writes in the sentence Hidden = مسر‎ 
Dummah d 


They (2 men) write o ‘Ali? of Dual ois) ! i E (I) ! 


They (more than 2 men) write ‘Waw’ of Plural الجَمَاعَة‎ EL - ( 919) 3 


But it can also be present aano A 


She writes in the sentence Hidden - Jemen 


They (2 women) write ‘Alif of Dual 


They (more than 2 women) 20 *Nun' of the women 
write This form does kind 
NOT change 
p.d 
You (man) write Always Hidden Hidden = مستتر‎ 
Dummah 


ë 


You (2 men) write o ‘Ali? of Dual c ! ei E (Hl) ! 


You (more than 2 men) write *Waw? of Plural و (واو) - واو الجَمَاعة‎ 


You (woman) write 


You (2 women) write ‘Alif’ of Dual 


z + 
You (more than 2 women) : ‘Nun’ of the women 
write This form does kind 
NOT change 


I (male or female) write Always Hidden 
Dummah 


و 


ao A 


Always Hidden Hidden = مڌر‎ 


We (male or female) write 


Dummah 


(*) Sign of mudaria ( £j adi LS ) which comes in the form of Prefixes i.e. o, Î, رت‎ <. 

To negate L Kaj : Fi] , the particle و لآ‎ called dE d au I), is brought before it. For example: The girl 
does not read: c 1525 له‎ 

The المُضَارعٌ‎ ded ! also contains the meaning of future in itself along with present but prefixing it with <» or 24 


e makes it for future only. For example:‏ الإسْتقبَال) 
The student will write OS! £35 or Sui LEG Ope.‏ 


For the expression may write, the word 3Š is placed before Ey Weal! ‘jai! for example: I may go to his house: 3 


eee 7 i ot AME‏ براق 
قد CÍ or she may write to him: 44! CSS‏ إلى azs‏ 
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Olgi الأفْعال الحَمْسَةُ الفغلانِ‎ 634) Sud 


95 2 a 4s zx A 44 LP ° 46.5.42 46%, HUE EI 
Aaj تصبه و‎ ANE الضمّة علامَة نصبه | علامَة رفعه ثبوت النون و‎ andy dadle 
^ و‎ ^e doe Haga 40.84 

Ogli Qa oS JI da > الفتحّة, علامة‎ 


Remains unchanged in all Moods 


>> Sh OJ لَمْ يَذْهَبَا:‎ AK j oas 

` ETE . . 2 ee 7 

o Qoa‏ على السكونٍ في Qe‏ رفع فاعِلٌ 
APA DJ opes‏ لَمْ AEA‏ واؤ الجَمَاعَةِ aco‏ 
eos ua‏ على Og!‏ في oe‏ رفع فاعِلٌ 


CAN gd أن تذقبء‎ Cas 
pÉ أو‎ 22 eco lle 
المكتى صَمِيْرٌ‎ a a لَمْ‎ a لَنْ‎ ores 
jeà رفع‎ ges على السَكُونٍ في‎ e e 


Sak uals xo Bg og 
فاعِلٌ‎ e de^ في‎ ca على‎ 


^24 .$9 کن ف ab. "RS‏ ذ 

متصل o‏ على 05 في ree‏ رفع Jet‏ 

62835 لن pa‏ لم PAW‏ واؤ الجَمَاعَة T>‏ 

aaa E de 2‏ و 

متصل en‏ على 045 في eo‏ رفع de‏ 

Je rco أن تذكيئ» لم تذهبي: اليا‎ Sl 

` 5 nz roe 

Core‏ على Oi!‏ في je‏ رفع فاعِلٌ 

pa h Ba لَمْ‎ A لَنْ‎ oral 

re Bor y as‏ ا ee tc of oc te 5 > on‏ 2 ]همه 

e wis‏ على 045 في eo‏ رفع فاعِلٌ تذهَبنَء لن 6835 لم تذهَبنَ: 
تون ball‏ صَمِيْرٌ UNT‏ 

Sau iim أَذهَبْ:‎ gj «cai لَنْ‎ ¿Í 


Z AA wo 4 
0 


فاعله ضمير 22 Uam‏ 
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TI 33ed SqI9A punos uonesníuo;) 


(o]dropaeq oAnoy) ie m qo (o]dronaegq dAIsseg) a I D iot (UNON qaa) ier iem 


e 


(qa9A ay} Jo s1939[3004) حرصم‎ Key: oc? € (n-v :dnous) 


£T 93ed SqIo9A punos uonesníuo;) 


(91dronaeq oAnoy) ie m exce (o]dronaeq oAisseq) a fev n eet 6e (UNON [Eq19A) ife t af e 


opiuoq | 07 60 
heit 
(qA) ime: efe (q49a ay} Jo sogop3ooH) حم صم‎ Roy e > (rv:dnoi5) jae: efe 


pIoSeq Sq1I9A punos uonesníuoo 


(9]dronaeq oAnoy) ie m eg (o]dron.req assed) a | n ob (UNON [EQq19A) (fert ‘gm 


)0104 IY} JO 5101301 00D Toad 6, ام‎ RR: Om 2 (v-v :dnoJs)) fae : 


SI 93eq SqIo9A punos uonesníuo;) 


(o1dronaeq oAnoy) ie m : لهمي‎ (o1dronaeq əAtssed) a eve efe (unoN Ieq9A) ife Je 


heit 
(N) ame: oft (qı0۸ ou Jo SHAA) pee inv: 20? (v-:dmoi9) (qe: — 


One Word (Not a sentence) 


3252 طالٽ. 
Type of Khabar‏ 


ARS Bye المُوْمن‎ 


Nominal Sentence 
53) ag) JL 
7 YR E yt 
co dab لها‎ ibú 


áo o vt $1 o À t 
الجُملة الفعلية‎ 
Verbal Sentence 


[o B cas حامد‎ 
xai EE S SD 


or, الخخلة‎ is 

Ce)‏ لحملة 

2" * ^ حبر 
The Phrase coming as a Khabar‏ 


ogo ^ 
3 m اسم مجر‎ t X cas حر‎ 
Adverbial Phrase Prepositional Phrase 


SUS‏ على المكتب. est C55 iii‏ الأمّهات. 
Eo $ igidi l ái Aii‏ 
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Original (noun of action, infinitive) | — Ji 


و 
المصدر | Interpreted Original | — J34‏ 


ALMASDAR ALMU'AVVAL = ) Č pa المُوَولَ ( أن + فِغْلٌ مُصَارعٌ‎ 3422231 


In English it is called the Verbal Noun. It is a noun formed from a verb but NOT serving as the verb of the 
sentence. There are three types of verbal nouns in English, namely: 


1. Infinitive 2. Participle 3. Gerund. 
(For our understanding of ALMASDAR ALMU'AVVAL, we will study only the Infinitives and the Gerunds.) 


Infinitives: It is a verb form having the characteristics of both verb and noun and usually being used with to. The 
infinitive starts with the word to and is followed by the base form of the verb (the form you would look if you 
were looking the word up in a dictionary). 

* To learn Arabic is Muhammad's goal. (“to learn” is an infinitive which acts as the subject of the sentence.) 
*Muhammad wants to memorize the Qur'an. (“to memorize” is an infinitive which acts as the direct object of the 
verb wants - Wants what? wants to memorize). 


We could say, then, the infinitive is a “verb — Noun”. 
It is like a noun because: 
a) it can be the subject, 
b) it can be the object of a verb. 
It is like a verb because: 
1) it expresses an action, 
2) it can have an object. 
An Infinitive can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
Infinitive is formed from a transitive verb it can take an object. 


Gerunds: There is another part of the verb, besides the infinitive, that is partly a noun and partly a verb. It always 
ends in —ing; e.g. running, reading, talking. It is called the GERUND. 


Gerunds end in —ing and serve as nouns. 

* Swimming is good for health. (Swimming is a Gerund serving as the subject of the sentence). One can also 
change swimming to — to swim. (To swim is good for health) 

*Fatima loves cooking Biryani. (Cooking is a Gerund, acting as a direct object of the verb loves - loves what? — 
loves cooking Biryani). One can also change cooking to — 10 cook. (Fatima loves 10 cook Biryani.) 

A Gerund can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
gerund is formed from a transitive verb it can take an object. 


Please read carefully the hand out of the AMASDAR ALMU'AVVAL in Arabic and see how the infinitive and 
gerund are formed in Arabic Language which is equal to: 
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Masdar-Muawallu 


A 


gas! در‎ AT 


VN4 BAO ¿ 


Noun = J$Ë 34225 = C 22 وَفِعْلٌ مُضَارعٌ‎ © 


Í 


(Sy به‎ Joke) الكقاب‎ oj 

( به مَنصُوبٌ‎ JE ( expo A 

) به‎ Jak — geo o juan) gol أن‎ u 
CEP Jeb) Eh! لا يكبي‎ 

لا of iex‏ أَخْرْج ( المصْدَرٌ J$‏ ف حل 5 (ele‏ 
£ 3 خروج الطلاآب ) مُضّاف M a|‏ ( 

CMI £ 2 قبل أن‎ EE 

( JJ Das جر‎ E Sigh Sica) 

d eis JE D Jig المصْدَرٌ‎ ( adi ah أن تذزس‎ 
(Ki 252 دراسة‎ : RA) 

C39 حل رفع‎ JEM 2332 ( ally تومن‎ of SLY 
(shy GYI تَفْدِيْركُ : الإشلام‎ ( 
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o 


(c CAR AUI ( * C Ol 


أن get‏ ؟ «الأكل ) 


oy CA‏ اضر 


A 
( esI BUS » رسالةٍ » كِتَابَةَ التَمَارِيْنِ‎ — ) 


— AM 
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إعراب المَصدر !$82 
رس rahi TAM‏ 


< "EVEN $5 Agya ioo Š QA, "EE 

andy Adley adi UR d‏ )4222 على آخره 
les‏ صَمِيْرٌ Aint eee‏ 

OEN على‎ tote daly (eias ch 

ad‏ مُضَارعٌ 222 O‏ وَعَلاَمَةُ aai‏ المَنْحَةُ على آخره. 
ae eds‏ شتير [PS‏ 

وَالمَضْدَرُ Dan‏ أَنْ ذس ( في مَحَلٌ — Agile‏ به 
á LP £‏ 

IE E Kana EE 

x ره و‎ LESS 

مَفعُول به مَنصوبٌ 


o o 
ok +. و‎ 


* 
d oe 


حرف تفي رلا fete GUI‏ على cot‏ لا es‏ لَهَا مِنَ الإغراب 
Aa as Sos bia Dua Ys‏ على آخره 


op‏ الوقاية 


فغ مُضَارِعٌ C ans‏ وَعَلاَمَةُ aad‏ الفَنْحَةُ على آخره. 
CDU ed tee thes‏ 
cro Dian iaa‏ في حل رفع الفاجل Ex ih‏ 


Masdar-Muawallu 
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sees e» ë de‏ رفعه | diva)‏ على آخره 

PS OMA Fie Hote les 

iid على‎ 222 oU 5b 

Od | على‎ face مَصْدَرِيٌ وَنَصْب‎ Bie 

فِغلٌ ARI anal UNE) C ass o‏ على آخره 

Hol‏ مَرْفُوعٌ وَعَلدَمَةُ anb;‏ الصّمّةُ على آخره. 

وَالمَصْدَرُ المُوَول ر أن يَحْرْجَ ) في Den‏ جَرٌ مُضاف ]4 مَجْرُورْ 
) تفَدِيْرُْ:قَبْلَ gi‏ الطلآب ). 


Qur'an (2:184) 


Os | على‎ 22 aly مَصْدَرِيّ‎ e 


. الأَفْعالٍ الحَمْسَةٍ‎ Gye GY النُونٍ‎ Ble aid SS O als lint فِغْلٌ‎ 
رفع فاعِلٌ.‎ dé فِيْ‎ et ro الواؤ‎ 

4 : x 
ل‎ sS “ls RU E TOTEM 
Aai ) رفع مبتدا‎ l تصوموا ) في‎ Ol) Shpall 3422436 


Masdar-Muawallu 
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The Weak Verbs 


GroupI-A 


He placed / 


He found 
put 


He arrived / 
reached 

He granted / He 

blessed وھ‎ promised 
He stopped 
/ stood 

He 
weighed 


He fell 


He said / 


He slept He came told 


He feared حاف‎ He sold ¿Ú | He was 
He was about He 
to do walked 


He stopped 
doing / ceased 


He got up 


He lived f He visited 


He was / 


CH) remained absent He tasted 


He fasted 


He 
repented 


He forgot ceed He saw sh re d 2 He invited 
He x 


He forbade / He 


remained بهي‎ prevented ` | complained 


„ «Z | He attempted / : 
He feared خشي‎ | moved / ran سعى‎ He recited 


He erased 


He 
forgave 


He gave (someone) 
to drink, to irrigate, 
to water 


He built 


He folded 


He ironed 


He guarded / 


PE shielded / 
Also Please conjugate ى‎ y) he purchased / protected 


bought He spent / 
passed 
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اسم المفعول 


o7‏ ره كه 


موجود 


اسم الفاعل 


` 
+ 


*. 


He found 


o 
N 


E 


He arrived/ 
reached 


o 
\ 
\ 


evo 


He promised 


o 
t 


He stopped/ 
stood 


| £ 


C 


M 


He weighed 


o 
\ 
\ 


\ 


He placed/ 
put 


GE 


o 
+ 
N 


He fell 


o 
N 


He granted/ 
blessed 


£ “t 
` 

N 

t‏ لحف 


o 
$ 


He said/ told 


.o 
o 
EL AN 3 


| $ 


He was 


° 
i» 
N 


4 


o 
i» 


He got up 


o 
` 
\ 


° 
ماه 


t 


He visited 


o 


G: 
ee |e 


o 
NT 


G: 
v 


He tasted 


o 
v» 


o 
` 


t 


He went 
around 


° 
% . 
ry |C. 


° 
` 


He fasted 


° 
` 


"o 
5 Í. 
sly 5 


He repented 


He came 


o 
\ 


(t 


He sold 


° 
\ 


i 


He walked 


o 
* 
x 


š 


He lived 


£ 


\ 
$ 


He was/ 
remained 
absent 


o 
` 


He measured 


° 
x 
1 


en fee [REL Ge le (GF Tet 


He increased 


He slept 


He feared 


He was about 
to do 


He stopped 
doing/ceased 


Verbs - Weak 


He willed/ 
wanted 


ماضى ; c Í‏ اسم الفاعل اسم المفعول 


` 


مدعو 


He invited 


م2 


v» 
o 


: fs 1 x” 

is ° d y 
C. IC. Fi PS * 
ELA 


He 
complained 


He recited 


He erased 


He forgave 


` 
° 
\ 


He hoped 


8 


* 
o 


1 


He walked 


o 


He ran 


E: 


o 
\ 


He threw 


` |æ 
t 


E 


He wept 


\ 


vo 
اكد‎ 


He came 


€ 


1 
o 
\ 


He gave 
drink/to water 


Xp: 
o 
7C\ 
1 
\ 
E 


o 
N 

° 
° 
N 


0 
No 
* a 


He built 


o 


G 
as 


\ 


He guided 


He folded 


He ironed 


\ M \ N ES 
Weg RO 
IC. gly n NY E 
AA? |+." 
^ Nn 
ICE 
C. Fey 


H 
x` 


He guarded/ 
protected 


+ 
Ó` 
° 


Ls We 
to E 

0 

N 
to $ 


He spent/ 
passed 


N 
o 
\ 


E 
i 


` 
\ 
\ 
\ 


He saw 


* 
t 


He forbade/ 
prevented 


N 
o 
` 
N 
° 
\ 


t 


He attempted/ 
moved/ ran 


He forgot 


` X ` 
° 
.. . 
C. P RS E 


5 
3 
* 


He remained 


T 


` 
° 


He feared 


3 
i 


X 
o 


He met 


T 
[i "Y 
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$c 93eq SqI9A 5£2A4 uonesníuoo 


(9qdrop.aeq oAnoy) ie m : (ojdropn.eq oAisseq) a | محم‎ P : (unoN qA) = : 


OE | Ur,‏ لالد 


(ON pref: Cy (q49a au Jo sap 00) حسم‎ Romy: 6 2 (rv:dnoi9) Aa: efe 


9c 98d SqI9A 5£2A4 uonesníuoo 


(9qdropaeq oAnoy) ie m : (ojdropn.req oAisseq) a | P š (unoN qA) = : 


0711100 | OP 607 


(N) ime: Come (q19^ ayy Jo soyop30034) (pe (fof: 6 < 2 (v-v:dnoi5) jò: 2 


LT 98d SqI9A 5£2A4 uonesníuoo 


(9qdropaeq oAnoy) ie im : (ojdropnaeq oAisseq) a | P : (unoN qA) = : 


heit 


e 


)0104 IY} JO 5101301 00D Toad 6, e IT : (A-V :dnoı9) 


8c 93eq SqI9A 5£2A4 uonesníuoo 


(9qdropaeq oAnoy) ie m : (ojdropn.req oAisseq) a | P š (unoN qA) = : 


0711100 | OP 601 


— )0104 IY} JO 5101301 00D | حم مم‎ IKe TY : 2 5) 5 (T-V :dnoı19) ife : ete 


66 98d SqI9A 5£2A4 uonesníuoo 


(9qdrop.aeq oAnoy) ie m : (ojdropn.eq oAisseq) a | P : (unoN qA) = : 


ox 


c 
< 
< 
€: 
6 
Re 


I 


heit 
ne (q134 dy} JO 5101301 3003) per e Rev: 


QC (v-1:dnou) (mO: ee 


WSR SqI9A 5£2A4 uonesníuoo‏ ع0 


(9qdrop.aieq oAnoy) ie m : (ojdropn.eq oAisseq) a | 0 š (unoN qA) = : 


heit 


(q4) ime: on (quo^ au Jo SIHA 100) حم صم‎ ipn: 


ç 2 6 (n-v:dnou5) (e: m 


I£ 38ed SqI9A 5£2A4 uonesníuoo 


(9qgdrypaeq oAnoy) ie m : (ojdropn.eq oAisseq) a | P š (unoN qA) = : 


heit 


)0104 IY} JO 5101301 00D Toad 6, e RT : (T-V :dnoJ2)) 


TE 98d SqI9A 5£2A4 uonesníuoo 


(9qdropaeq oAnoy) ie m : (ojdropnaeq OAISSE f) a | 0 š (unoN qA) = : 


heit 
(q134 ay JO 5101301 3003) Toad e K> : 


6 عع 


POJEO st I ALIM 11700 are STEPEI pE pue ,,Z OY JI x 


PƏII83 st a: eam YOQ ose seorpez pE pue آي‎ OU JI x 


r= الت‎ 
لي - لحني‎ coi 
'[Eonuopr jou s[eorper ( و‎ ) 
Teonuopiou OME SIOPE pE PUP put PL (CT ç o Kup ur efe ou seH (Z CERRO Cem DO CNS) 
ore s[eorper E pue yc Sul (Z SEPE in. onuspr 2 ‘ oe Ne í 
'[eonuopi 8 7 . 2 
. O Aue UI gofo se (par) (T P2) «T. ) 
vie aae Jou səop H (1 EJ ü si H (I Syeorpel عدم‎ pue puc UL (I map S i "e? 2 f, 
(punos) 
Ifas 10 رمم‎ 6 st SIEOIPEI ç ou jo ouoN (FAs 10 ÉE Joo st s[eorpe: c og jo ouo 


(Squ19A MEƏAA) met 


eef sey qoa 043151831 +‏ + ]ىج y‏ م كيين 

O so 1)‏ مو) 
eye Pue gef KUO seu quo^ əAntsuenul x EET Ne‏ 
e pup Tami 517 Sey jr peojsur * esf 0411 JOU Uk I]‏ 3 


ə‏ 0121011100 0104" 5 10 وم م ميحج 
P ir esf PLH OIA ee anne eur 'q1oA (tuərogəp 10) 312105110211 1,‏ ,= 


